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ATTENZIONE!

Leggere e seguire scrupolosamente queste istruzioni e tenere per future
consultazioni.

Eseguire l'installazione “a regola d’arte”, utilizzando attrezzi idonei; seguire
scrupolosamente le istruzioni di montaggio. Informarsi prima dell’installazione,
sui regolamenti locali e nazionali da rispettare, in funzione della destinazione
d’uso (privato principale, secondario, uffici, negozi,...).

WARNING!

Carefully read and strictly follow these instruction and keep them for future
consultation.

Carry out the installation in a “workmanlike” manner, strictly following the
installation instructions and using suitable tools. Always consult your local
building department for code requirements that must be respected depending on
its destination of use (private, secondary, public...).

ATTENTION !

Lire et respecter scrupuleusement les présentes instructions ; les conserver
pour toute autre consultation.

Effectuer I'installation dans les régles de I'art en utilisant des outils appropriés
; suivre scrupuleusement les instructions de montage. Pour réaliser un montage
conforme aux normes en vigueur, il faut s’informer avant I'installation quant
aux réglementations locales et nationales a respecter, en fonction du domaine
d’utilisation (résidence privée principale, secondaire, bureaux, magasins,...).

ACHTUNG!

Lesen sie diese Anleitung sorgfaltig durch und heben sie sie fiir spatere
Zwecke auf.

Die Montage muss fachgerecht, unter Zuhilfenahme geeigneter Hilfsmittel und
unter strikter Einhaltung der Montageanleitung ausgefuhrt werden. Damit die
Montage normgerecht erfolgen kann, muss man zuvor Informationen zur Aufstellung
und zu den lokal und national geltenden Vorschriften je nach Bestimmungszweck
(privat, Haupt- oder Nebeneinrichtung, Biros, Geschafte, ...) einholen.

iATENCION!

Leer y seguir estrictamente estas instrucciones y conservarlas para consultas
futuras.

Realizar la instalacion “segln las reglas del arte”, utilizando herramientas
adecuadas; seguir estrictamente las instrucciones de montaje. Informarse antes
de la instalacion sobre los reglamentos locales y nacionales a respetar, en
funcién del destino de uso (privado principal, secundario, oficinas, tiendas,...).
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Ler e seguir escrupulosamente estas instrucoes e guardar para consulta
futura.

Efetuar a instalacdo de acordo com as regras usando ferramentas adequada;
seguir escrupulosamente as instrugdes de montagem. Informar-se antes da
instalacao sobre os regulamentos locais e nacionais a respeitar, em funcao do
destino de uso (privado principal, secundario, escritérios, lojas, etc.).

OPGELET!

Deze aanwijzingen aandachtig doorlezen en voor naslag bewaren.

Verricht de installatie volgens de technische normen met behulp van geschikte
gereedschappen; volg nauwgezet de montage handleiding. Ga voor de installatie
na of er plaatselijk of nationaal regelgeving van toepassing is voor het bedoelde
gebruik (privé, kantoor, winkels, enz.).

UWAGA!

Przeczyta¢ oraz skrupulatnie przestrzega¢ ponizszych instrukcji i
przechowywac je w celu przysziej konsultacji.

Wykonaé montaz “zgodnie z zasadami sztuki’, przy uzyciu odpowiednich
narzedzi; skrupulatnie przestrzegac¢ instrukcji montazowej. Przed dokonaniem
montazu, uzyskac informacje na temat miejscowych i krajowych przepiséw,
jakich nalezy przestrzega¢ w zaleznosci od przeznaczenia (gtéwne prywatne,
drugorzedne, biura, sklepy, ...).

VAROVANI!

Pecliveé si prectéte a presné dodrzujte tyto pokyny a pokyny uchovejte
pro pozdéjsi pouziti.

Proved'te instalaci ,,odbornym* zpisobem a presné dodrzujte pokyny

pro instalaci a pouzivejte vhodné nastroje. Vzdy si zjistéte na mistnim
stavebnim Uradé, jaké jsou pozadavky predpis, které musi byt dodrzovany
v zavislosti na uréeném pouziti (soukromy, druhotny, verejny...).

BHUMAHME!

MpounTanmTe M CTPOro cneaymTe AaHHLIM MHCTPYKUMAM, COXPaHUTeE 1X
ANA KOHCYNbTauUMih B 6yayweMm.

BbINONHWTE MOHTAaX NO NpaBmMnNamM MacTepcTBa, MCNONb3ysa NOAXOAAWME
MHCTPYMEHTbI; CTPOr0 CNeayMTe MHCTPYKUMAM NO MOHTaxy. llepea
MOHTan oM y3HaliTe 0 MECTHbIX M HaLUMOHaNbHbIX HOpMaTMUBax, KoTopble
TpebyeTCA CO6A0AATb, B 3aBMCMMOCTM OT Ha3HaueHWs W3aenua
(OCHOBHOE 4acTHOE, BTOPUUHOE, ODUCHI, MarasmHbl 1 T.M.).
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UYARI!

Bu talimatlari dikkatlice okuyup tam anlamiyla takip edin ve daha sonra
yeniden bakmak icin saklayin.

Kurulum talimatlarini tam anlamiyla takip ederek ve uygun aletler kullanarak,
“ustalikla” kurulum islemini yerine getirin. Kullanim amacina goére (&zel,
ikincil, kamusal...) riayet edilmesi gereken kod gereklilikleri igin yerel insaat
departmaniniza danigin.

POZOR!

Procitajte ove upute, strogo ih se pridrzavajte i ¢uvajte ih za buduce
potrebe.

Postavljanje izvrSite prema pravilima struke, sluzec¢i se prikladnim alatima; strogo
slijedite upute za montazu. Prije postavljanja informirajte se o lokalnim i drzavnim
odredbama koje treba postovati ovisno o namjeni (glavna ili sporedna privatna
uporaba, uredi, trgovine...).

POZOR!

Preberite in se strogo drzite navodil, ta pa shranite za bodo¢o uporabo.
Namestitev izvedite po “pravilih stroke” z ustreznim orodjem; strogo upostevajte
navodila za namestitev. Pred namestitvijo se pozanimajte glede lokalnih in
nacionalnih zakonskih standardov glede na namembnost uporabe (zasebna,
poslovna, v pisarni, trgovini...).

VAROVANIE!

Pozorne si precitajte a striktne dodrziavajte tieto instrukcie a
uschovajte ich pre pripad potreby v buddcnosti.

InStalaciu vykonajte profeswnalnym sposobom striktne dodrZiavajte
nasledovné instalacné instrukcie a pouzite vhodné nastroje. V pripade
poziadavok kodov, ktoré sa musia dodrzat' v zavislosti od miesta pouzitia
(skromné priestory, pomocné priestory, verejné priestory...) to vzdy
konzultujte so svojim miestnym stavebnym oddelenim.
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OBSERVERA!

Las och folj noggrant dessa anvisningar och spara dem for framtida
konsultation.

Utfor installationen pa ett yrkesmannamassigt satt med lampliga verktyg.

Folj monteringsinstruktionerna i detalj. Informera dig fore installationen om
lokala och nationella bestdmmelser som ska respekteras, beroende pa avsett
anvandningsomrade (privat, offentlig, kontor, butiker 0.s.v.).

ADVARSEL!

Lzes og overhold ngje disse anvisninger og opbevar dem til efterfgigende
henvisninger.

Installationen skal udfgres i overensstemmelse med bedste praksis, ved brug af
egnede redskaber; fglg omhyggeligt monteringsinstruktionerne. Hent oplysninger
for installationen angaende de lokale og nationale bestemmelser, der skal
overholdes afhaengigt af den pateenkte anvendelse (privat hovedbrug, privat
sekundeer brug, kontorer, butikker,....).

ADVARSEL!

Les og falg bruksanvisningen ngye og oppbevar den for senere bruk.
Produktet ma installeres “etter alle kunstens regler” og med passende verktgy.
Falg monteringsbeskrivelsen ngye. Informer deg om eventuelle lokale og
nasjonale forskrifter som gjelder for ditt spesielle bruksomrade (primeer eller
sekundeer privat bruk, kontorer, forretninger osv.) fgr du installerer produktet.

VAROITUS!

Lue ja noudata huolellisesti ndita ohjeita ja sailyta ne tulevaa tarvetta
varten.

Suorita asennus kunnolla kayttden asianmukaisia valineita; noudata
huolellisesti asennusohjeita. Tutustu ennen asennusta voimassa oleviin
paikallisiin ja kansallisiin maarayksiin, kayttokohteen mukaan (yksityinen
paaasiallinen, toissijainen, toimisto, kaupat,...).
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Italiano
English
Francais
Deutsch
Espaiiol
Portugués
Nederlands
Polsky
Cesky
Pyccxmu
Tirkce
Hrvatski
Slovens¢ina
ﬂovensky
=0
Svenska
Dansk
Norsk
Suomi

DATI IDENTIFICATIVI DEL PRODOTTO
PRODUCT DETAILS

DONNEES D’IDENTIFICATION DU PRODUIT PRODUCT
PRODUKTEIGENSCHAFTEN

DATOS DE IDENTIFICACION DEL PRODUCTO
DADOS DE IDENTIFICAGAO DO PRODUTO
IDENTIFICATIE VAN HET PRODUCT

DANE IDENTYFIKACYJNE PRODUKTU
IDENTIFIKACNI UDAJE O VYROBKU
UAEHTUOUKALIMOHHBIE JAHHBIE TOBAPA
URUN AYRINTLAR

IDENTIFIKACIJSKI LIST PROIZVODA
IDENTIFIKACIJSK] LIST IZDELKA
IDENTIFIKACNE UDAJE O VYROBKU
HES M-S AL

PRODUKTDETALJER

PRODUKTETS IDENTIFIKATIONSDATA
PRODUKTINFORMASJON

TUOTTEEN TUNNISTETIEDOT
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IT)
dati identificativi del prodotto
denominazione commerciale: NICE
tipologia: scala a chiocciola a pianta tonda

materiali impiegati

STRUTTURA
descrizione
composta da distanziali (1) in metallo e spessori (2)
in plastica impilati e compressi sul palo (3) centrale
modulare
materiali
distanziali: Fe 370
spessori: nylon
palo: Fe 370 zincato

finitura

distanziali: verniciatura a forno con polveri epossidiche
GRADINI

descrizione

gradini (4) in legno circolari impilati sul palo (3) centrale
materiali
multistrato di betulla/faggio

RINGHIERA
descrizione
composta da colonnine (5) verticali in metallo fissate
ai gradini (4) e da un corrimano (6) di PVC
materiali
colonnine: Fe 370
corrimano: PVC
fissaggi (7): nylon
finitura
colonnine: verniciatura a forno con polveri epossidiche

PULIZIA E MANUTENZIONE OBBLIGATORIA
Eseguire la pulizia della scala alla prima comparsa
di macchie di sporco e depositi di polvere e
periodicamente almeno ogni 6 mesi con panno morbido
inumidito in acqua e detergenti specifici non abrasivi ed
aggressivi. NON usare mai pagliette abrasive o in ferro.
Pulire ed asciugare accuratamente dopo il lavaggio
con un panno in microfibra al fine di eliminare gli aloni
del calcare presente nell’acqua. Dopo circa 12 mesi
dalla data di installazione, controllare il serraggio della
viteria dei vari componenti. Al verificarsi di qualsiasi
minimo malfunzionamento & obbligatorio effettuare
una manutenzione straordinaria, da eseguire subito e
a regola d'arte.

PRECAUZIONI D’USO
Evitare usi impropri € non consoni al prodotto, eventuali
manomissioni o installazioni non rispondenti alle
istruzioni del produttore possono inficiare le conformita
prestabilite del prodotto.

EN) .
product details

trade name: NICE

type: spiral round staircase

materials used

STRUCTURE
description
composed of metal spacers (1) and plastic spacer rings
(2) stacked and compressed on the modular central
pole (3)
materials
spacers: Fe 370
spacer rings: nylon
pole: galvanised Fe 370

finish
spacers: epoxy powder coated in furnace
TREADS
description
round wooden treads (4) stacked on the central pole
(3)
materials
birch blockboard/beech
RAILING
description

composed of vertical metal balusters (5) fastened to
the treads (4) and a PVC handrail (6)

materials

balusters: Fe 370

handrail: PVC

fixings (7): nylon

finish

balusters: epoxy powder coated in furnace

OBLIGATORY CLEANING AND MAINTENANCE
Clean the treads as soon as dirt spots and dust
deposits appear and at least every 6 months using a
soft cloth moistened with water and specific nonabrasive
and non-aggressive detergents. NEVER use abrasive
scourers. After cleaning, thoroughly dry the surfaces
with a microfibre cloth to remove the haloes that form
because of the limestone in the water. Approximately 12
months from the date of installation, check tightness
of the screws of the various components. Should
even the smallest malfunction occur, it is obligatory to
immediately and professionally carry out extraordinary
maintenance.

USE PRECAUTION
Avoid any improper use that is not in accordance with the
product. Possible violations or installations which don’t
comply with the providers instructions can invalidate the
agreed product conformities.

nice
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données d’identification du produit
denomination commerciale : NICE

typologie : escalier helicoidal a plan rond

materiaux utilisés

STRUCTURE
description
composée de entretoises (1) en métal et cales (2) en
plastigue empilées et comprimées sur le pylone (3)
modulaire central

materiaux
entretoises : Fe 370
cales : nylon
pylone : Fe 370 galvanisé
finition
entretoises : vernissage a chaud avec poudres époxy
MARCHES
description
marches (4) en bois circulaires empilées sur le pylone
(3) central
materiaux
multicouche de bouleau/hétre
GARDE-CORPS
description

composé de colonnettes (5) verticales en metal fixées
aux marches (4) et main courante en PVC (6)
materiaux

colonnettes : Fe 370

main courante : PVC

fixations (7) : nylon

finition

colonnettes : vernissage a chaud avec poudres époxy

NETTOYAGE ET MAINTENANCE OBLIGATOIRE
Nettoyer les marches dés que des taches de saleté
ou des dépdts de poussieére apparaissent ; effectuer
également un nettoyage périodique, tous les 6 mois, a
I"aide d’un chiffon doux, humecté d’eau et de détergents
spécifigues non abrasifs et non agressifs. NE JAMAIS
utiliser de la paille de fer abrasive. Aprés lavage,
nettoyer et essuyer soigneusement avec un chiffon en
microfibre, afin d’éliminer les auréoles provoquées par
le calcaire contenu dans I'eau. Environ 12 mois aprés
la date d’installation, contrdler le serrage des vis des
différents composants. A la moindre défaillance, il est
obligatoire d’effectuer immédiatement une maintenance
corrective, dans les régles de I'art.

PRECAUTION D’UTILISATION
Eviter [I'utilisation impropre et non conforme au
produit. D’éventuelles alterations ou installations
non correspondantes aux instructions du producteur
peuvent invalider les conformités préetablies du produit.

nice

DE)
Produkteigenschaften
Handelsbezeichnung: NICE
Typ: Runde Spindeltreppe

verwendete Materialien

STRUKTUR
Beschreibung
besteht aus Distanzhllsen (1) aus Metall und
aufeinander gelegten und an die modulierte
Zentralspindel (3) angepressten Distanzringen (2) aus
Kunststoff
Materialien
Distanzhiilsen: Fe 370
Distanzringe: Nylon
Spindel: Fe 370 feuerverzinkt
Ausfithrung
Distanzhulsen: Ofenlackierung mit Epoxydharzpulver

STUFEN
Beschreibung
runde Holzstufen (4), die beieinander auf der
Zentralspindel (3) liegen
Materialien
Birkenschichtholz/Buche

GELANDER
Beschreibung
besteht aus vertikalen, auf den Stufen (4) befestigten
Metallstaben (5) und einem Handlauf (6) aus PVC
Materialien
Stabe: Fe 370
Handlauf: PVC
Befestigungsteile (7): Nylon
Ausfithrung
Ofenlackierung mit Epoxydharzpulver

REINIGUNG UND VORGESCHRIEBENE

INSTANDHALTUNG
Die Treppe sofort reinigen wenn Schmutzfl ecken und
Staubansammlungen entstehen und sie mindestens alle
6 Monate mit einem weichen, mit Wasser und einem
spezifischen, weder scheuernden, noch aggressiven
Reinigungsmittel befeuchteten Lappen abzuwischen.
NIEMALS scheuernde Eisenschwamme verwenden. Nach
der Feuchtreinigung mit einem Mikrofasertuch sorgféaltig
nachtrocknen, um die Schlierenbildung durch kalkhaltiges
Wasser zu vermeiden. 12 Monate nach der Montage
das Anzugsmoment der Schrauben der verschiedenen
Komponenten kontrollieren. Bei Auftreten einer noch
so geringen Funktionsstérung muss unbedingt sofort
eine fachgerechte auferordentliche Instandhaltung
durchgefiihrt werden.

VORSICHTSMARNAHMEN FUR DIE ANWENDUNG
Die falsche und unangemessene Verwendung des
Produkts vermeiden. Eventuelle Beschadigungen oder
nicht der Montageanleitung des Herstellers gemasse
Einrichtungen kdnnen die vorgegebene Produktkonformitat
flr ungultig erklaren.



Esz

datos de identificacion del producto
denominacion comercial: NICE

tipologia: escalera de caracol de planta redonda

materiales empleados

ESTRUCTURA
descripcion
compuesta por distanciadores (1) de metal y espaciadores
(2) de plastico apilados e incluidos en el palo (3) central
modular
materiales
distanciadores: Fe 370
espaciadores: nylon
palo: Fe 370 cincado
acabado
distanciadores: barnizado al horno con polvos
epoxidicos

PELDANOS
descripcion
peldanos (4) de madera circulares apilados en el palo (3)
central
materiales
madera laminada de abedul/haya

BARANDILLA
descripcion
compuesta por barrotes (5) verticales de metal fijados
a los peldanos (4) y por un pasamanos (6) de PVC
materiales
barrotes: Fe 370
pasamanos: PVC
fijaciones (7): nylon
acabado
barrotes: barnizado al horno con polvos epoxidicos

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO OBLIGATORIO
Realizar la limpieza de la escalera en cuanto aparezcan
manchas de suciedad y depésitos de polvo, y
periédicamente al menos cada 6 meses, con un pafno
suave humedecido en agua y detergentes especificos
no abrasivos ni agresivos. NO utilizar nunca lanas
abrasivas o de hierro. Limpiar y secar bien después del
lavado utilizando un pano de microfibra para eliminar las
aureolas de cal dejadas por el agua. Transcurridos unos
12 meses desde la fecha de instalaciéon, comprobar
que los tornillos que fijan las distintas partes sigan bien
apretados. Ante el menor defecto de funcionamiento,
es obligatorio realizar un mantenimiento extraordinario
segun las reglas del arte.

PRECAUCIONES DE USO
Evitar usos impropios y no conformes con el producto.
Eventuales manipulaciones o instalaciones que no
cumplan con las instrucciones del fabricante pueden
menoscabar las cualidades certificadas en las pruebas
de conformidad a las que previamente fue sometido el
producto.

PT)

dados de identificacao do produto
denominagao comercial: NICE

tipo: escada em caracol de planta redonda

materiais empregados

ESTRUTURA
descricao
composta por separadores (1) em metal e espessores (2)
em plastico empilhados e comprimidos no poste (3)
central modular
materiais
separadores: Fe 370
espessores: nylon
poste: Fe 370 galvanizado
acabamento
separadores: pintura no forno com p6 epoxi

DEGRAUS

descricao

degraus (4) em madeira circulares empilhados no poste
(3) central

materiais

folheado de bétula/faia

BALAUSTRE
descricao

composto por colunas (5) verticais em metal fixas aos
degraus (4) e por um corrimao (6) em PVC

materiais

colunas: Fe 370

corrimao: PVC

fixagdes (7): nylon

acabamento

colunas: pintura no forno com pé epoxi

LIMPEZA E MANUTENCAO OBRIGATORIA
Efetuar a limpeza da escada assim que surgirem
manchas de sujidade e depésitos de pé e
periodicamente pelo menos a cada 6 meses com
um pano macio humedecido em &gua e detergentes
especificos ndo abrasivos e agressivos. NUNCA usar
palha de aco ou esfregdes abrasivos. Limpar e secar
cuidadosamente apdés a lavagem com um pano em
microfibra para eliminar os halos de calcario presentes
na agua. Depois de aproximadamente 12 meses ap6s
a data de instalacao, verifique se os parafusos e as
porcas das vdrias pecas estdo apertados. Em caso
de qualquer minima avaria, é obrigatério efetuar uma
manutencao extraordindria, imediatamente e de acordo
com as regras.

PRECAUCOES NO USO
Evite usos impréprios, nao em conformidade, do
produto. Quaisquer alteracoes e instalacoes nao
correspondentes as instrucdes do fabricante podem
prejudicar as conformidades preestabelecidas para o
produto.

nice



NL)
identificatie van het product
handelsaanduiding: NICE

type: ronde spiltrap

gebruikte materialen

CONSTRUCTIE
beschrijving
bestaat uit afstandsbussen (1) van metaal en
afstandsringen (2) van kunststof, die op elkaar gelegd
op de modulaire centrale spil (3) worden geperst
materialien
afstandsbussen: Fe 370
afstandsringen: nylon
spil: Fe 370 vuurverzinkt
uitvoering
afstandsbussen: Ovenlak met epoxyharspoeder

TREDEN
beschrijving
ronde houten treden (4), die bij elkaar op de centrale
spil liggen (3)
materialien
berkenfineer/beukenhout

PORTALEN
beschrijving
bestaat uit verticale, aan de treden (4) bevestigde
metalen spijlen (5) en een leuning (6) van PVC
materialien
spijlen: Fe 370
leuning: PVC
bevestigingsdelen (7): nylon
uitvoering
ovenlak met epoxyharspoeder

REINIGING EN VERPLICHT ONDERHOUD
Maak de ladder met een zachte doek bevochtigd met
water en specifieke, niet-schurende en niet-agressieve
reinigingsmiddelen schoon zodra de eerste vlekken en
stofophoping zich voordoen. Verricht deze handeling
elke 6 maanden. GEEN metaal- of schuursponsjes
gebruiken. Na de reiniging schoonmaken en zorgvuldig
met een microvezeldoek drogen om alle kalkviekken
te verwijderen. Controleer, na ongeveer 12 maanden
na de installatiedatum, of het schroefwerk van de
verschillende onderdelen nog goed vastzit. Verricht
bij het kleinste gebrek onmiddellijk het buitengewone
onderhoud volgens de technische normen.

VOORZORGSMAATREGELEN
Vermijd onjuist en ongeschikt gebruik van het product.
Eventuele handelingen of installaties die niet volgens
de aanwijzingen van de producent zijn uitgevoerd,
kunnen de vooraf bepaalde conformatie van het product
wijzigen.

nice

PL)

dane identyfikacyjne produktu
nazwa handlowa: NICE

typologia: schody krete na planie kota

uzyte materiaty
STRUKTURA

opis

ztozone z metalowych elementow dystansowych (1) oraz
plastikowych podktadek regulacyjnych (2) utozonych i
zacisnietych na centralnym stupku modutowym (3)
materiaty

elementy dystansowe: Fe 370

podktadki regulacyjne: nylon

stupek: Fe 370 ocynkowany

wykonczenie

elementy dystansowe: lakierowanie piecowe
proszkami epoksydowymi

STOPNIE
opis
drewniane stopnie krete (4) utozone na centralnym
stupku (3)
materiaty
listewki brzozowe/drewno bukowe
PORECZ
opis

sktada sie z pionowych, metalowych tralek (5)
przymocowanych do stopni (4) oraz z pochwytu (6)
wykonanego z PVC

materiaty

tralki: Fe 370

pochwyt: PVC

elementy mocujace (7): nylon

wykonczenie

tralki: lakierowanie piecowe proszkami
epoksydowymi

OBOWIAZKOWE CZYSZCZENIE | KONSERWACJA
Czysci¢ schody w razie pojawienia sie pierwszych plam
brudu i osadow pytu i okresowo, co najmniej raz na 6
miesiecy, przy uzyciu miekkiej tkaniny zwilzonej woda
i srodkami czyszczacymi nieposiadajacymi wtasciwosci
sciernych i zracych. NIGDY nie stosowa¢ zmywakow
sciernych lub metalowych. Doktadnie wyczysci¢ i po
umyciu wysuszy¢ tkaning z mikrofibry w celu usuniecia
sladow wapnia zawartego w wodzie. Po okoto 12
miesiacach od daty montazu skontrolowa¢ dokrecenie
czesci ztacznych réznych elementow sktadowych.
W razie nawet najmniejszej usterki, przeprowadzic¢
konserwacje nadzwyczajna, ktora nalezy wykonac
natychmiastowo i zgodnie z zasadami sztuki.

ZALECENIA DOTYCZACE UZYTKOWANIA
Nie dopuszczaé¢ do nieprawidtowej eksploatacji
w sposob niezgodny z przeznaczeniem produktu.
Ewentualne modyfikacje lub montaz elementow,
ktorych nie ma w instrukcji producenta moga wptynac
negatywnie na stabilno$¢ produktu.



CS)

identifikacni Gdaje o vyrobku
obchodni oznaceni: NICE

typ: tocité kruhové schodisté

pouzité materialy

STRUKTURA
popis
schodisté sestava z kovovych rozpérnych objimek
(1) a umélohmotnych rozpérnych krouzku (2)
nakladenych na sebe a tésné pritlacenych na
centralni schodi$tovy sloup (3) vytvofeny z moduld
material
rozpérné objimky: Fe 370
rozpérné krouzky: nylon
vietenovy sloup: Fe 370 zarové pozinkovany
povrchové provedeni
rozpérné objimky: na povrchu vypalovany lak z
epoxidové praskové pryskyrice

SCHODKY
popis

kulaté drevéné schodistni stupné (4), které jsou
ulozené tésné pri sobé na centralnim sloupu (3)

materialy

brezové drevo ve formé lepenych vrstev lamina/buk
ZABRADLI

popis

sestava z vertikalnich kovovych tyci (5) upevnénych
ke schodistnim stupfidm (4) a madla z PVC (6)
tvoriciho drzadlo zabradli

materialy

malé sloupky - tyce: Fe 370

madlo: PVC

upevnovaci komponenty (7): nylon

povrchové provedeni

tyce: vypalovany lak z epoxidové praskové pryskyrice

POVINNE CISTENI A UDRZBA
Ocistéte zavity jakmile se objevi necistoty a usazeny
prach, nejméné vSak jedou za 6 mésicu. Cisténi
provedte mékkym hadrem namocenym do vody s
neabrazivnim a neagresivnim Cisticim prostfedkem.
NIKDY nepouzivejte draténky. Po vycisténi dikladné
otfete hadrem z mikrovlaken, aby se odstranily odlesky
zpUsobené vapnem ve vodé. Asi po 12 mésicich po
instalaci, zkontrolujte utaZeni Sroubl vSech soucasti.
Pokud dojde k jakeékoliv i malé poruse, je nezbytné
okamzité a profesionalné provést mimoradnou Gdrzbu.

BEZPECNOSTNI POKYNY
Vyhybat se nespravnému a nevhodnému pouziti
vyrobku. Eventualni poskozeni nebo instalace
neodpovidajici instrukcim vyrobce mohou porusit
predem sjednané kvality vyrobku.

RU)
MAeHTMdJMKaUMOHHbIe AaHHblé ToBapa
KoMMepyeckoe HassaHue: NICE

TUN: BUHTOBAA JIECTHMLA C KPYT/IbiIM OCHOBaHMEM

McnoJib3yeMble MaTepualibl
KAPKAC

onucaHue

CKapKac COCTOMUT M3 MeTaJI/IMYEeCKMX pacrnopok (1) u
NNaCTUKOBbIX NPOK/IAZO0K (2), KOTOpble HaZeBalTCA Ha
LeHTPa/IbHYI0 MOAY/IbHYIO onopy (3) M CxuMmarTca
maTtepuanbl

pacnopku: Fe 370

NPOK/IAAKN: HEMJIOH

onopa: Fe 370, ouMHKoBaHHas

oTaenka
Pacnopok: OKpalLLeHbl METOZ0M HarblaeHus
3MOKCMAHOrO MopoLLKa

CTYNEHU

onucaHue

KpYyrosble JepeBsAHHble CTyneHu (4),
LeHTpasibHyto onopy (3)

maTtepuanbl

KNneeHas 6epesa/6yk

HajeTble Ha

NEPUNA
onucaHue
nepuia COCTOAT W3 BePTMKaJIbHbIX MeTaI/IMYeCKMX
CTON6UKOB (5), KOTOpblE KPenATca K CTyneHsm (4), 1
nopyu4Hs (6) ms NBX
marepuaribl
ctonbuku: Fe 370
nopyuyenb: MBX
KpenieHus (7): HeMIoH
oTAesnKka
CTONGUKOB:  OKpALLEHbl  METOAOM
Hanbl/IEHUA 3MOKCUAHBIM NMOPOLLIKOM

OBA3ATE/IbHbIE YACTKA U OBC/TYXUBAHUE
BbINOHAMTE YUCTKY NECTHULIbI PU MEPBOM 3KE NOSBAEHNM
NATEH rPA3V U HAMIETOB MblIM U PETYNSPHO, NPUMEPHO
Kaxkable 6 MecsueB, NpOTMpalTE MAMKOM BAAXKHOM
TPANKOM CO CreLpanbHbIMK MOKOLMMK HE aBpasvBHBIMK
M He arpeccuBHbiMM  cpeactBamu. HUKOrJA HE
UCMONb3yHTe abpasuBHbIE UM META/IIMHYECKME U3AE/US.
BbIMOMTE M TILATE/IbHO BbICYLLIMTE MOC/IE MOMKM TPAMKOM
M3 MMKPODMOPbI ANA YyAaneHWs pasBoOJOB M3BECTH,
cofeprKalLeics B BoAe.

Yepes 12 mecALEeB Noc/ie MOHTaXxa NpoBepbTe M/IOTHOCTb
3aTAXKKM BUHTOBbIX COEAMHEHMI Ha PasHbIX JeTasax.

Mpu BbISIB/IEHMM KaKoM-mM6o MWHUMAsIbHOM
HEMCNpaBHOCTM 06s3aTeslbHO He3aMeA/MTE/IbHO
BbIMOJIHUTE 3KCTPEHHOE OBC/YKMBaHWE MO MNpaBMiIaM
MmacTepcTBa.

NPEAOCTOPOXXHOCTU NPU SKCNYATALUN
He ponyckaTb HeHaJ/IeXallero MCrosb3oBaHWs, He
COOTBETCTBYHOLLErO THMY M3Ae/MS. CllyHaiHble NOBPEXAEHNS
WM MOHT@X, BbINMOJHEHHbIM HE MO  MHCTPYKUMAM
NPOM3BOAMTENS, MOrYT TMPMBECTM K  HECOOTBETCTBUIO
NPOAYKLM YCTaHOB/IEHHBIM TPEGOBAHMSAM.

MOpoLWKOBOro

nice



TR)

lrtin aynntilan

ticari adi: NICE

tip: yuvarlak planli salyangoz merdiven

kullanilan malzemeler

YAPI
aciklama
metal ara parcalardan (1) ve Ust uste konmus ve
moddiler merkez diregi (3) lizerinde sikistinlmis plastik
kalinliklar (2)
malzemeler
ara parcalan: Fe 370
kalintiklar: naylon
direk: Fe 370 cinko kapl
finisaj
ara parcalan: epoksi tozlar ile finnda boyama

BASAMAKLAR
aciklama
merkez direk (3) lzerine Ust Uste konmus dairesel
ahsap basamaklar (4)
malzemeler
hus tabakasi/kayin

KORKULUK
aciklama
basamaklara (4) sabitlenmis metal direklerden (5) ve
bir PVC kupesteden (6) olusur
malzemeler
direkler: Fe 370
kiipeste: PVC
tespit parcalan (7): naylon
finisaj
direkler: epoksi tozlar ile firrnda boyama

TEMIZLIK VE BAKIM ZORUNLULUGU

Su ve ozel asindinc olmayan ve zararsiz deterjanlar
ile 1slatitmis yumusak bir bez kullanarak pislikler ve
toz kalintilar1 gorunir gorinmez ve en azindan her
6 ayda bir disleri temizleyin. ASLA asindirici bulasik
telleri kullanmayin. Temizledikten sonra, sudaki
kirecten dolay1 olusan haleleri ortadan kaldirmak
icin mikrofiber bir bez ile yuzeyleri iyice kurulayin.
Kurulum tarihinden yaklasik olarak 12 ay sonra,
muhtelif bilesen vidalanimin sikiigini kontrol edin.
En ufak bir arizanin meydana gelmesi halinde, derhal
ve profesyonel olarak olagan disi bakim yapmak
zorunludur.

N DIKKATLI OLUN

Urliniin uygunsuz ve uyumsuz kullammlanndan kacimniz.
Uretici firmamin talimatlanna uygun olmayan kurulumlar
veya muhtemel kurcalamalar, Uriiniin onceden belirlenmis
uygunluklann gecersiz kilabilir.

nice

HR)

identifikacijski list proizvoda
komercijalni naziv: NICE

vrsta: kruzne stepenice sa zakrivljenim gazistem

vrste materijala
STRUKTURA
opis

sastoji se od sredi$njih metalnih elemenata (1) i
plasti¢nih razmaknih plocica (2) koji se postavljaju na
centralni stup (3)

materijali

sredi$nji element: Fe 370

razmakni element: nylon

centralni stup: pocincani Fe 370

zavr$na obrada

sredi$nji element: obojana u peci epoksidnim prahom

GAZISTA
opis
drvena gaziSta (4) postavljena na centralni stup (3)
materijali

viseslojna breza/bukov masive

OGRADA
opis

sastavljena od metalnih vertikalnih stupica (5)
spojenih na drvena gazista (4) i PVC rukohvata (6)
materijali

stupici: Fe 370

rukohvat: PVC

spojni element (7): nylon

zavr$na obrada

stupici: lakirana i pe¢ena boja sa epoksilnim prahom

OBAVEZNO CISCENJE | ODRZAVANJE
Stepenice treba ocistiti ¢im se pojave prve mrlje
prljavstine i naslage prasine te periodi¢no, najmanje
svakih 6 mjeseci, mekanom krpom navlazenom u vodi
i specificnim, neabrazivnim i neagresivnim sredstvima
za ¢is¢enje. NEMOJTE nikad rabiti abrazivne ili zeljezne
jastucice za ribanje. Nakon pranja ocistite i temeljito
osusite krpom od mikrovlakana kako biste uklonili
mrlje od kamenca prisutnog u vodi. Nakon otprilike
12 mjeseci od postavljanja kontrolirajte zategnutost
vij¢anih pricvricenja raznih komponenata. Ako dode
do bilo kakve i najmanje neispravnosti, obavezno i
odmah treba izvrsiti izvanredno odrzavanje prema
pravilima struke.

NAPOMENE ZA KORISTENJE
Izbjegavati neprikladno koriStenje proizvoda.
Nepridrzavanje uputstava za montazu moze utjecati na
predvidene karakteristike proizvoda.



SL)
identifikacijski list izdelka
komercialni naziv: NICE

tip: spiralne okrogle stopnice

vrste materiala
SESTAVA
opis

sestavljen iz sredinskih kovinskih distancnikov (1) in
plasti¢nih obrockov (2), kateri se zlozijo in stisnejo na
osrednji steber (3)

materiali

distancniki: Fe 370

distancni obroci: najlon

centralni steber: pocinkan Fe 370

konéna obdelava

distancniki: obarvani v peci z epoksi prahom

POHODNE PLOSKVE - STOPNICE

opis
zaokrozene lesene stopnice (4), postavljene na
osrednji steber (3)
materiali
vecslojna breza/bukov masivni
OGRAJA
opis

sestavljena iz navpicnih kovinskih stebrickov (5),
pritrjenih na lesene pohodne ploskve stopnic (4) in
PVC ograjo (6)

materiali

stebricki: Fe 370

rocaj: PVC

pritrdilni elementi (7): najlon

konéna obdelava

stebricki: obarvani v peci z epoksi prahom

OBVEZNO CISCENJE IN VZDRZEVANJE
Stopnice oCistite ob prvem pojavu madezev umazanije
in nakopienega prahu, obcasno pa najmanj na
vsakih 6 mesecev, z mehko vlazno krpo, ki ste jo
namocili v vodi in posebnem Cistilnem sredstvu, ki
ni agresivno in ne abrazivno. NIKOLI ne uporabljajte
abrazivnih ali Zeleznih krtac. Po pranju pozorno
ocistite in osusite povrsino s krpo iz mikrovlaken in
tako odstranite madeze, ki nastanejo zaradi apnenca
v vodi. Po priblizno 12 mesecih od datuma namestitve
preverite privitost vijakov na razliénih sestavnih
delih. Ce ugotovite, da je prislo do najmanjSega
slabega delovanja, morate obvezno izvesti izredno
vzgdrzevanje, ki ga je potrebno opraviti takoj in po
pravilih stroke.

VARNOSTNA NAVODILA ZA UPORABO
Preprecite nepravilno uporabo izdelka. vsi nepravilni
posegi ali montaza, ki niso v skladu z navodili
proizvajalca, lahko povzrocijo, da izdelek ne sluzi
svojemu namenu in ni vec v skladu s standardi.

SK)

identifika¢né udaje o vyrobku
obchodny nazov: NICE

typ: tocité schodisko s kruhovou zakladrou

pouzité materialy

KONSTRUKCIA
opis
sklada sa z kovovych rozpier (1) a umelohmotnych
rozpernych kruzkov (2) ulozenych nad sebou a
stlacenych na stredovej modulovej tyci (3)
materialy
rozpery: Fe 370
rozperné kruzky: nylon
tyC: Fe 370 s pozinkovanim
povrchova uprava
rozpery: lakovanie s vypalovanymi epoxidovymi
praskami

SCHODISKOVE STUPNE
opis
tocité drevené schodiskové stupne (4) uloZené nad
sebou na stredovej tyci (3)

materialy

brezova/bukova latovka
ZABRADLIE

opis

sklada sa zo zvislych kovovych stlpikov (5) upevnenych
k schodiskovym stupriom (4) a madla (6) z PVC
materialy

st(piky: Fe 370

madlo: PVC

upevnenia (7): nylon

povrchova uprava

st(piky: lakovanie s vypalovanymi epoxidovymi
praskami

POVINNE CISTENIE A UDRZBA

Zavity vycistite hned’, ako sa na nich objavia znamky
znecistenia alebo nanosy prachu a aspon kazdych
6 mesiacov pouzivania pomocou vlhkej utierky a
Specifickych, neabrazivnych a neagresivnych Cistiacich
prostriedkov. NIKDY nepouzivajte abrazivne drdtenky.
Po vycisteni dokonale vysuste povrch utierkou z mikro
vlakien, aby sa odstranili zvy$ky vodného kamena,
ktory sa tvori pritomnost'ou vapnika vo vode. Priblizne
12 mesiacov od datumu instalacie skontrolujte, ¢i su
dotiahnuté skrutky na vsetkych komponentoch. Ked’
sa vyskytne sebemensia porucha, povinne sa musi
okamzite a profesionalne vykonat' specialna udrzba.

OPATRENIA PRE POUZIVANIE
Nepouzivajte spésobom, ktory nie je pre vyrobok
vhodny a primerany. V désledku neodbornych zasahov
alebo montaze, ktoré nie su v sGlade s pokynmi
vyrobcu, mozu byt stanovené zhody vyrobku neplatné.
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) .
produktdetaljer
varunamn: NICE

typ: rund spiraltrappa

material
KONSTRUKTIONEN

beskrivning
bestar av avstandsdelare (1) i metall och avstandsbrickor
(2) av plast som tras over mittpelaren (3) i modul
material
avstandsdelare: Fe 370
avstandsbrickor: nylon
mittpelare: Fe 370, galvaniserad

ytbehandling

avstandsdelare: ugnslackering med epoxipulver
TRAPPSTEG

beskrivning

rundade trappsteg (4) av tréa som tras dver mittpelaren (3)
material
bjorkplywood/bok

RACKE
beskrivning
bestar av vertikala rackesstandare (5) av metall,
monterade pa trappstegen (4) och en handledare (6)
i PVC
material
rackesstandare: Fe 370
handledare: PVC
fasten (7): nylon
ytbehandling
rackesstandare: ugnslackering med epoxipulver

NODVANDIG RENGORING OCH UNDERHALL
Rengdr trappan vid forsta smutsflack eller nar damm
samlas, och regelbundet minst var 6:e manad.
Rengdr med en trasa fuktad med vatten och lampligt
rengéringsmedel som inte ar slipande eller fratande.
Anvand aldrig slipande svampar eller stalull. Rengdr och
torka noggrant efter rengdring med en mikrofiberduk
for att undvika kalkflackar fran vattnet. Kontrollera
atdragningen av skruvarna for de olika komponenterna
efter 12 manader. Vid varje typ av felfunktion &r det
obligatoriskt att utfora ett extra underhall. Detta ska
utféras omedelbart och pa ett yrkesmannamassigt sétt.

ANVANDNINGSFORESKRIFTER
Undvik att anvanda produkten pa ett olampligt
satt. Eventuell mixtring eller installation som inte
overensstammer med tillverkarens anvisningar kan leda
till att 6verensstammelsekraven som har faststallts for
produkten inte langre galler.



DA)
produktets identifikationsdata
handelsbetegnelse: NICE

type: vindeltrappe med rundt skema

brugte materialer
STRUKTUREN

beskrivelse
strukturen bestar af afstandsstykker (1) i metal og
plastikpakninger (2) indsat oven pa& hinanden og
komprimeret pa den midterste modulstolpe (3)
materialer
afstandsstykker: Fe 370
pakninger: nylon
stolpe: forzinket Fe 370

finish

afstandsstykker: malet i ovh med epoxypulver
TRIN

beskrivelse

cirkuleere treetrin (4) indsat oven pa hinanden pa
midterstolpen (3)

materialer

flerlags birk/bggetrae

GELZANDER
beskrivelse
geleenderet bestar af sma lodrette metalstolper (5)
fastsat til trinene (4) og en handliste i PVC (6)
materialer
stolper: Fe 370
handgelaender: PVC
fikseringer (7): nylon
finish
stolper: malet i ovn med epoxypulver

RENG@RING OG PABUDT VEDLIGEHOLDELSE
Trappen skal renggres nar de fgrste tegn pa
tilsmudsning og af stgvaflejringer fremkommer, og i
hvert fald regelmaessigt for hver 6. maned med en
blgd klud veedet i vand og specifikke ikke aetsende
eller aggressive renggringsmidler. Der ma ALDRIG
bruges skure- eller stalsvampe. Renggr og ter
omhyggeligt med en mikrofiberklud efter vask for
at fjerne kalkaflejringerne, der findes i vandet. Efter
ca. 12 maneder fra installationsdatoen, kontrolleres
fikseringen pa de forskellige komponenters skruer.
| tilfeelde af en hvilken som helst fejlfunktion, er det
pabudt at udfgre en ekstraordinzer vedligeholdelse,
der bgr udfgres omgaende og i overensstemmelse
med bedste praksis.

FORHOLDSREGLER VED BRUG

Undgad ukorrekt brug, som produktet ikke
er beregnet til. Eventuelle @andringer eller
installationer, som ikke stemmer overens med

producentens anvisninger, kan pavirke produktets
overensstemmelse som fastsat inden brug.

NO) . .
produktinformasjon

produktnavn: NICE

karakteristikk: spiraltrapp med sirkulaert plan
produksjonsmaterialer

produksjonsmaterialer
TRUKTUR

beskrivelse

sammensatt av avstandsholdere (1) i metall og
avstandsstykker (2) i plast, stablet lagvis og komprimert
pa modulens midtstolpe (3)

materialer

avstandsholdere: Fe 370

avstandsstykker: nylon

stolpe: Fe 370 galvanisert

finish

avstandsholdere: ovnslakkert med epoksypulver

TRAPPETRINN
beskrivelse
sirkelformede trappetrinn (4) i tre, stablet lagvis pa
midtstolpen (3)
materialer
kryssfinér i bjark/bgk

REKKVERK
beskrivelse
sammensatt av loddrette spiler i metall (5) som er
festet i trappetrinnene (4), og av en handlgper (6) i PVC
materialer
spiler: Fe 370
handlgper: PVC
fester (7): nylon
finish
spiler: ovnslakkert med epoksypulver

RENGJORING OG NGDVENDIG VEDLIKEHOLD
Rengjer trappen straks det oppstar flekker eller
stgvansamlinger. Trappen ma dessuten rengjgres
jevnlig minst hver 6. maned med en myk klut fuktet
med vann og spesielle milde rengjgringsmidler som
ikke lager riper. Bruk IKKE regngjgringssvamper med
slipeeffekt eller stalull. Skyll og terk omhyggelig
med en mikrofiberklut etter rengjgringen, slik at alle
kalkholdige vannflekker fiernes. Kontrollere etter ca. 12
maneder fra installasjonen, at skruene i de forskjellige
komponentene er korrekt strammet. Sa snart man
oppdager den minste funksjonsfeil ma det utfgres et
forskriftsmessig ekstraordinaert vedlikeholdsinngrep.

FORHOLDSREGLER VED BRUK
Unnga uriktig og uegnet bruk av produktet. Eventuelle
endringer eller installeringer som ikke er i samsvar med
produsentens anvisninger vil kunne medfgre at de
forhandsdefinerte produktkonformitetene ugyldiggjgres.

nice
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tuz)tteen tunnistetiedot

kauppanimi: NICE

tyyppi: kierreportaat, joissa pyorea pohjapiirros
kaytetyt materiaalit

kaytetyt materiaalit
RAKENNE

kuvaus

rakenteeseen kuuluu metalliset valikelevyt (1) seka
muoviset soviteosat (2), jotka on pinottu ja puristettu
modulaariseen keskipylvaaseen (3)

materiaalit

valikelevyt: Fe 370

soviteosat: nailon

pylvas: Fe 370, sinkitty

viimeistely

valikelevyt: epoksijauhemaalaus uunissa

ASKELMAT
kuvaus
kaarevat puiset askelmat (4), pinottu keskipylvaaseen
(3)
materiaalit
koivuvaneri/ pyokki

KAIDE

kuvaus

rakenteeseen kuuluu metalliset pystytolpat (5), jotka on
kiinnitetty askelmiin (4), seka PVC-kasijohde (6)
materiaalit

tolpat: Fe 370

kasijohde: PVC

kiinnikkeet (7): nailon

viimeistely

tolpat: epoksijauhemaalaus uunissa

PAKOLLINEN PUHDISTUS JA YLLAPITO
Huolehdi portaiden puhdistuksesta ensimmaisten
likatahrojen tai  polyjaamien ilmestyessda seka
saannollisin  valiajoin  vahintdan joka 6. kuukausi
liinalla, joka on kostutettu miedon hankaamattoman
pesuaineen ja veden muodostamassa liuoksessa. ALA
koskaan kayta hankaavia tai metallisia sienia. Puhdista
ja kuivaa huolellisesti pesun jalkeen mikrokuituliinalla,
jotta poistetaan vesijadmien aikaansaamat kalkkilaikat.
Noin 12 kuukauden kuluttua asennuksesta tarkista,
ettd kaikki eri osien ruuvit ja mutterit ovat tiukalla.
Mikali havaitaan pienikin toimintahairid, on pakollista
suorittaa ennakoimaton huolto, valittdémasti ja tarvittavat
toimenpiteet kunnolla suorittaen.

KAYTON VAROTOIMET
Valtd tuotteen sopimatonta kayttdoa. Mahdolliset
vaarinkaytokset tai asennukset, jotka eivat vastaa
valmistajan ohjeita, voivat aiheuttaa sen, ettei tuote
vastaa sen ilmoitettuja ominaisuuksia.
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